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Mimypa T. [To6yToBa nexcuka ykpaincbkux ropopis Kapmar; kinekicts 6i6miorpadiunnx mrepern —48; MoBa yKpaiHChKa.

Anotauisi. JIociiPKeHHS TeMaTUYHUX TPYH JEKCUKH YKpaTHChKUX roBopiB Kapnar € akTyaabHUM 3aBIaHHSAM Cy4acHOI
JIAJICKTOJIOT1T, OCKUIBKH JJa€ MOXKITHBICTh 30eperTu apxaiuHi JICKCHYHI OUHUI, MPOCTSIKUTH 3MIHH, IO BiJOYBAKOTHCS Y TO-
Bopax. Y IpOMY ITIaHI OCOOJIHMBO YHIKQJIbHUMH Ta IIEIPUMH € CTapOKUTHI TOBOPH, OCKITBKH caMe BOHHU 30epiraroTh y codi
CBiTYEHHS] MUHYJHX €MOX, L0 BaXKJIMBI JJIsl BUBYCHHS HE TINBKU YKpaiHCHKOT MOBH, a i MaTepiaibHOI Ta TyXOBHOT KYJIBTYpH
YKpaiHChKOro Hapony. JIo apxaidHHX TOBOPIB HaseKaTh FOBOPU KaplarchKol IPYIH IiajeKTiB MiBACHHO-3aXiAHOTO Hapivys,
a caMme: 3aKaprarCbKui, IylyabChkuii, OOHKIBCHKII roBOpH, MOOYTOBA JIGKCHKA SIKHX CTaja MPEIMETOM HAIIOT0 HAayKOBOTO
JOCIHIDKEHHsI. Y HayKoBiii JliTepaTypi HEOAHOPA30BO HATOJOIIYETHCS HAa HEOOXIAHOCTI IPYHTOBHOTO JOCII/DKEHHS OKPEMHX
TEMaTUYHHX TPYII JICKCHKH.

MoBo3HaBuU€ 3alliKaBICHHS JICKCUKOIO0 YKPAaiHCHKAX TOBOPIB KapIaTChKOi rpymu ToBOpiB Oepe movaTku Bix 30-UX poKiB
XIX cTOMTTS, aKTHBHE JOCIHIIKEHHsI TOBOPIB IpHnaaae Ha Apyry nonoBuHy XX — nodarok XXI cromitrsa. Tak, cBoro uacy
00’€KTOM MOBO3HABUMX CTyiil Oyaa OOTaHIUHA, SHTOMOJIOTIYHA, JicOCIUIaBHA, Oy/iBeNbHA, TPAHCIIOPTHA JICKCHUKA YKpaiH-
CBKHX TOBIPOK 3aKapIIaTChKOTO TOBOPY. Y CTAaTTi yBara 30CepeIDKYEThCS Ha MUTAHHI BHBYCHHS, CHCTEMATH3alii MoOyTOBOT
JIEKCUKH yKpaiHChKHX roBopiB Kapmar, mpoaHanizoBaHO Cy4acHH CTaH BUBYCHHsI TOOYTOBOI JIEKCHKU YKPaiHCHKUX TOBOPIB,
PO3MIISIIAETHCS TUTAHHS KiIacH(DiKaLlii JICKCHYHUX OMHHILb Y MEKaX TEMATHYHUX IPYIl TOOYTOBOT JICKCHKH.

[ToGyToBa nekcuka — 1e 0araTroruraHOBa IIUTICHA CHCTEMa, IO CKIaJaeThCs 3 JIKCUKO-TEMAaTHYHUX TPYH W 00’ €aHye
pi3Hi cdhepH KUTTEMISIBHOCTI TIOAUHHA. Y MeXaX MOOYTOBOT JISKCHKH BHIUSIEMO TEMAaTHYHI TPYIH JEKCUKU KHA3BU OIATYY,
«Ha3BH B3YTTs», HA3BU NIPUKPAC», KHA3BH XaTHIX pedei». Y crarTi mpoaHaiizyeMo HailOUIbII 3HAKOBI apXaidyHi Ha3BH XKiHO-
YOr0 BEPXHBOTO JOBIOIOJIONO PYKABHOTO OJIATY, IO IPE3CHTYIOTh CEMAaHTHYHY MIJITPYIy ‘BEpXHiil JOBrOMOIHH KiHOYHIT O1T
i3 caMOpOOHOTO CyKHa 3 BiTIOro10’, 3i0paHi HaMu B MOJIbOBUX yMoBax mpoTsroM 2002-2008 pokiB y 115 HaceneHUX myHKTax
ripcbknx paioHiB 3akaprarcbkoi, IBano-OpankiBcbkoi, JIbBiBchKoT Ta UepHiBeIbKOi 00acTel, y CEeMaHTHKO-ETUMOJIOTIHHOMY

1 apeasoriyHOMy acIeKTax.

KurouoBi ciioBa: apeai, apeaoris, AiajekTHa JIEKCHKA, €TUMOJIOTS, 3aKapIaTChKHid FOBIp, IYIYIbChKHIA TOBip, HOMiHA-

THBHA OJJHHHILS, TOOYTOBA JICKCHKA, YKPATHCHKI TOBIPKH.

DopmyaoBaHHs MpodaemMu. JlocmipKeH s JIeK-
CHKHU TOBOpPIB YKPaiHCBKOT MOBM € BKpail aKTyaJIbHUM
3aBHAaHHSIM CYYacHOI IiaJIeKTOJIOTii, OCKINBKH (iKCye
JIMHAMIYHI MIPOIIECH, 110 BiOYBAOTHCS Y TOBOPAX, JIO-
3BOJIsIE 30€eperTu apxaiuHi, piIKOBKWBaHI OWHHIIL, TTPO-
CTEXUTH 3MiHH, 310paTH Ta BUBUUTH Marepiai TeMaTHd-
HHX TPYII JICKCHKH, IO € I[IHHUM UL HAyKOBHX CTYIiH
0co0MMBO B 1e CKIIaHUIT yac 6OPOTHON YKPaiHCHKOrO
HapOIy 3a CBOIO MOBY Ta CBOOOMY. AIKE TOCTEMEHHO
BIZIOMO, III0 Came XMBa HapoOjHa PO3MOBHA MOBa — II€
HEBHYEpIHE, BIYHE HKEPEeNo, 3 SKOTO IMOCTIHHO Hai-
XOAWTH TOTIOBHEHHS 1 HAa OCHOBI SKOTO BiJ0yBa€ThCs
TIpOIIeC OHOBJIICHHS JIITEPaTYpHOI MOBH, SKa, AK 1 HAII
Hapop, 3a BaanuM BucioBoM [laBma MoBuana, 3a3Hana
«BUXOJIOLICHHS TyXOBHOTO, BUMHBY 30JIOTOHOCHHX I10-
KJIaJliB, icTopryHOro 3yooxkinHs» [Moruyan 1989, c. 5].
Jns MoCTiTHUKIB TOBOPH YKPaiHCHKOi MOBH CTaHOB-
JISITH I[IHHICTB 1€ ¥ TOMY, 1110 HAPOJHA MOBA SIK JTyXOB-
Ha CKapOHHUIA YyKpaiHCBKOTO Hapomy 30epirae B cobi
CIJIOBa-TIEpJIM, HE TOCIIMIAE MM030yTHCS CBOIO CIIAJIKY,
1€ TOBIO YTPUMYIOUH iX B CBOilf CTPyKTypi. OcoOmmBo
YHIKaJIbHUMU Ta IePUMH B IbOMY TUIaHI € CTapOXKUTHI
TOBOPH, OCKIJIBKH caMe BOHH 30epiraroTh y cobi cBif-
YEHHsI MUHYJIMX €IO0X, IO BaXJIMBI JUISl BUBYCHHS HE
TITBKU YKpaTHCHKOT MOBH, a i MaTepiabHOI Ta JyXOBHOI
KyJIBTYpH yKpaiHcbkoro Hapoay. Came /10 apxaidHux ro-
BOpIB HaJIeKaTh TOBOPH KapIaTChKOI TPYITH JiaJIeKTiB
MBICHHO-3aX1IHOT0 Hapivys, a came: 3aKapHaTChKuid,
TYI[YJIChKHHN, OOMKIBCHKUH, JIEMKIBCHKUI TOBOPH, II0-
OyTOBa JIEKCHKA SKUX CTalla MPEJMETOM HAIIOr0 HayKo-
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BOTO JOCTikeHHA. HazBaHi TOBOpH XapaKTepu3yeThCs
3HAYHOIO JIIaJIEKTHOIO CTPOKATICTIO, 110 BJIACTHBA LIS
OKpalHHUX [iaJIeKTiB 1 TOSICHIOETHCS BEIUKHAM IHIIIO-
MOBHUM BIUTMBOM [/[3eHa3emiBebkuit 1958].

Ananiz pocaimkenb. [Ipo HeoOXimHICTH TPyH-
TOBHOTO JIOCII/DKEHHSI JICKCUKU YKpPaiHCBKUX TOBOPIB
HEOHOPA30BO HATOJIOLIYBAJIOCS B HAYKOBHX CTYIIsiX.
BuBueHHS 1ianeKTHOT JIGKCHUKH Ma€ JOCUTh 3HAYHY ic-
TOpi0, MOBO3HABYE 3alliKaBICHHS JIGKCHKOIO YKpaiH-
CBKHMX TOBOPIB KaprarchbKol rpynu roBOpiB, Ha AYMKY
niamekrororis [Sctpemceka 2008, c. 12], 6epe mouart-
ku Big 30-ux pokiB XIX CTONITTS, 30KpeMa y mparisix
IBana Barunesuua, SIkoBa I'omoBarskoro.

AXTHBHE JIOCII/DKCHHSI TOBOPIB yKpaiHCHKOT
MOBHM NPUIIAJAE HA JAPYry MOJOBUHY XX — IOYATOK
XXI croniTTs. Y CBIiil Uac pi3Hi TEMaTUYHI TPYIHA JCK-
CHKH yKpaTHChKUX TOBOPIB OyJIH MPEIMETOM HAYKOBHX
JIOCIIJDKEHb, 30KpeMa 00’€KTOM MOBO3HABUHMX CTYHil
Oyna Ooranigna [Muromuaens 1996], eHToMonoriuna
[@inak 1996], micocraBHa [Cabamom 1974], Oymi-
BenbHa [Tomep 2012], TpaHCmopTHa JEKCHKa YKpa-
THCBKMX TOBIPOK 3akapnarchkoro rosopy [llkypko
2021], maseu ixki, Hanois, mocymy [Loma 2001], onxak
JOCTIHUKY 3a3HA4YarOTh, 10 H J0CI JIEKCHKO-CEMaH-
THUYHA FOBIPKOBA CHCTEMa BCE IlI¢ BUMArae JIeTalbHOTO
BUBUYCHHS. J[JIs1 IIUTICHOTO ONMpaloBaHHs CJIOBHHKOBO-
TO CKJIaJy HEOOXiTHOO € poboTa HaJ OKPEMUMH TeMa-
TUYHUMHU TPYNaMH CIIiB, NepeBa)KHA OUIBIIICTD SKUX
a00 30BCiM He BHBYajacs, abo IOCIiIKyBajacs HEI0-
CTaTHHOKO MipOIO.
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Cepen TeMaTW4HUX TPyN JIEKCHUKH HPUBEPTAE
yBary 1moOyToBa JICKCHKa, OJIHIEI0 3 OCHOBHHMX YaCTHH
AKOi € HOMEHKJIATypa OJSTY, B3yTTs, IPUKPAC, XaTHbO-
TO HauYMHHS, pedell JOMaITHbOTO BKUTKY, aJKe Hapoy-
Hi Ha3BU OZATY, 0COOIMBO TPAAMIIIITHOTO, HA3BH pede
o0y Ty Haje)KaTh 70 HaiJaBHININX JIGKCHYHUX IIapiB
YKpaiHCBKOi MOBH. A TaBHICTb ITi€1 IEKCHIHOI CHCTEeMH
BH3HAYAE i MIHHICTb JJIs1 BUBYCHHS iCTOPIi MOBH, KYyJIb-
TypH # moOyTty Hapoxy. HeoOximHicTs mocimimKyBaTH
LI0 TEMaTH4Hy TPYyIy 00yMOBJICHA TaKOX 4acoM 1 Io-
TpeOOoro BUBYATH BCI Ti CKJIAIHI SBUIIA JIIHTBICTHIHUX
TpaHchopMalriif, o BiIOYBAIOTHCS i/l BILTHBOM COIIi-
ATbHO-EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY. AKTYyaJIbHICTh HAIIIOTO
JIOCITIJDKEHHST 3yMOBJICHA TaKoX 1 THM, IO MOOyTOBa
JIEKCUKA, 30KpeMa Ha3BU OISTY, B3YTTA, TPAAULIIHOTO
KOCTIOMY, Ha3BH XaTHHOTO HAUMHHS TICHO TOB’sI3aHi 3
MarepiabHOI0 KyJIbTYPOIO YKPaiHCHKOTO HAPOLy, 110 Y
CBOIO YEpr'y € BHSBOM DIBHS PO3BHUTKY JYyXOBHOI KyJIb-
Typu Hapomy. OTke, 3pocTae HAayKOBE 3alliKaBJICHHS
LI€I0 TPYNOIO 1 B JIHIBICTHYHOMY, 1 B 3arajibHOICTO-
PUYHOMY TUIAHAX.

Bubip temn noCIiUKEHHS BU3HAYAETHCS TaKOXK
MTOCTIHHUM IHTEpeCOM HAyKOBIIIB /10 MUTAHHS KYJBTY-
pH Ta 1moOyTy eTHIYHMX TpyN yKpaiHiiB. MoBo3HaB4a
HayKa Ha3BaMHM OJIATY Ta B3YTTs TOYMHAE 3aliMaTHCs Ha
nouatky 60-ux pokiB XX cromitrs. Tak, mocimigHuIs
A.C. Coxomnoscrka y 1969 pori omyOmikyBasia HEBEIH-
Ky 32 00CSITOM JIeKCHKOTpadidHy Tpamio Mpo MOMicChKi
Ha3Bu omary. Y 80-mX pokax 3’SBISIOTHCS ITyOriKa-
uii H.I. TlamkoBoi, npucBsyeHi BUBYEHHIO 1TOOYTOBOI
JIEKCUKH TYIyIbChKUX ToBipok [[Tamkosa 1982]. Crin
3a3HAYMTH, 110 B 1€l Yac BUXOIUTH 3HAYHA KIJIbKICTh
eTHOTpa(iuHUX CTYHiH, MPUCBIUYCHUX BUBICHHIO KYIb-
Typu HacesieHHs1 Kapnar, fie (ikcyroThCsi Ha3BU Tpaju-
HifHOTO OonATY OOWKIB, TYIYIIIB Ta CIOBAKiB, IO KOM-
MaKTHO MPOXXMBAIOTh Ha 3akapnarTi. Jlekcuky omsary
Ta B3YTTS y TOBOpax cepeaHboro Oaceiny p. [opuHi
nocmimkysas .M. Babiil, OCHOBHI TONOXCHHS BH-
KJIaJeHl y CTarTsax ,,Ha3Bu omary Ta B3yTTS TOBIpOK
PoBenmmun 3 mormsay moxomkeHHs” [baOiit 1982],
,»JIeKCHUHi i30m0cu poBeHchkoro Ilomces (Ha Marepi-
aii Ha3B ofry, B3yTTs1)” [babiit 1978]. Ll x temarny-
Ha rpyna Cxignoro Ilomices crama 06’ €KTOM HayKOBUX
crareit I'annu bepesoBcrkoi [bepe3orcbka 2008]. Ha
Marepianax MONICPKUX, BOJIMHCBKHX Ta MOALTBCHKUX
TOBOPIB 3JiiicHMIa TpyHTOBHE Hociipkenns JIL.I. Awi-
cimoBa [AnicimoBa 1991]. Ha3Bu omsry Ta mpukpac y
nmam’siTkax ykpaiacekoi Mo XIV — XVIII cromiTrst
cTany mpeaMeToM gocmimpkeHas [.B. Boiitis [BoiiTiB
1995]. 1o cBo€i poboTH BOHA 3auTydriia MAaKCUMaJIbHY
KUTBKICTh MaTepiasliB muceMHuX kepen KuiBchkoi
001, cy4acHOi yKpaiHChKOI MOBH Ta JIEKCHKOrpadid-
HUX JpKepen. bimein netanpHy iH(pOpMAaILito Mpo CTaH
JIOCITIJPKEHHST TEMaTHYHUX TPYTI JIEKCHKH TTOJaHO B ITy-
6mikamii aBropa [[lirgypa 2004]. IToku mo B ykpainic-
TUII HEMa€ OKPEMOTO MOHOTPAiqHOTO OCIIIKCHHS
o0y TOBOI JISKCHKH YKpaiHCHKUX TOBOpPiB Kapmar.

MeTtoan Ta MeToaMKa AocTiKenHst. [l peai-
3arii MoCTaBICHUX 3aBJaHb BUKOPHUCTOBYBAJIHCS METON
JHHTBICTHYHOI reorpadii, iHTepB’IOBaHHS HOCIIB TOBIp-
KH, abCTparyBaHHS, y3araJlbHEHHS, CHCTEeMaTn3allii, 10-
CIIIJDKEHHS €TUMOJIOT 11, METO/IH TTOPIBHSUILHOTO aHAI3Y.

Merta craTTi. Y IpOIIOHOBAHIN CTATTi yBary 30-
CepeMMOo Ha JIEKCHKO-CEMaHTUYHOMY, ETHMOJIOTIYHO-
My Ta JIiHTBOreorpadivHOMY aHali3i MoOyTOBOT JIEKCH-
KH YKpaTHCBKMX KaprnaTchbKHUX TOBOPIB, 310paHoi HaMu
B MOJKOBUX yMoBax mpotarom 2002-2008 pokiB y 115
HaceJIeHHUX IyHKTaX TipChKUX paioHIB 3aKkapnarTchKoi,
IBano-®pankiBcbkoi, JIbBiBCHKOI Ta UepHiBEIBKOT 00-
Jacteit.

BukJjaa ocHoBHOro mMarepiaiy. IToGyroBa jek-
CHKa — IIe 0araToriaHoBa IiJicHa CHUCTEMa, 10 CKJla-
JTAETHCS 3 JIGKCHKO-TEMAaTHIHHX TPYH i 00’ €THYE pi3Hi
chepu KHUTTENISUIBHOCTI IIOMUHA. Y MexXax Mo0yTOBOi
JIEKCUKH BUIUIAEMO TeMaTn4Hi rpynu jekcuku (TTJT)
«HA3BU OJSITY», «HA3BU B3YTTS», «HA3BU IPUKPAC,
«HA3BH XaTHIX pedeil», y MeXaxX Ha3BaHUX TPyl Ha
OCHOBI CITUIHUX BU3HAYAIBHUX O3HAK ‘MaTepiaj BH-
TOTOBJICHHS , ‘0COONMBOCTI MOKPOIO’, ‘HASIBHICTH/Bif-
CYTHICTh PyKaBiB’, ‘criociO HOCIHHS, ‘Ce30H HOCIHHS,
‘cTaTh KopucTyBada’', ‘(pyHKIIOHAIBHE MPHU3HAYCHHS
JIeKCUYHI oauHUII 00’eqHyeMo y 18 sekcuko-ceMaH-
tnaaux Tpyn (JICI), a came: «3arampHi Ha3BU Of-
TY», «Ha3BH BEPXHBOTO OJSTY», «HA3BH YOJOBIYOTO
OIATY», «HA3BH JKIHOYOTO OHATY», «HA3BH JeTaliel
OJISITY», «HA3BU 037100», «HA3BH YOJOBIYMX T'OJOBHHUX
yOOpiB», «HA3BM KIHOYMX TOJOBHUX YOOpiB», «Ha-
3BM JKIHOUMX TPHUKPAC», «HA3BU MPEAMETIB ISl 03/10-
ONEHHS 3a9iCKI», «HA3BU YOIOBIYOTO B3YTTS», «HA3BU
JKIHOYOTO B3YTTS», «3arajbHi Ha3BH B3YTTSD, «HA3BU
JeTaneil B3yTTS», «Ha3BH XaTHIX pedeil», «Ha3BH I0-
CTUTBHUX peucil», «HA3BU MOCTUIBLHOI OUTH3HWY, «Ha-
3BH CTOJIOBOT OiMM3HW». BUIBIIICTH BHIIEHA3BAHUX
JICT mae cknagHy iepapxiuHy Oy/OBY, Y CKJIaJi SIKUX
Ha OCHOBI MPOTHCTABIICHHS BH3HAYAIbHUX AHpepeH-
niitaux o3Hak (JO) nekcuyHi OTWHMIN, BCTYNAIOUH B
OTIO3UIIiIfHI BiAHOIIEHHS, 00 €IHYIOTHCSA B Pi3HI JIEK-
CHKO-CEMaHTHYHI MapaurMu: CEMaHTHYHI HiIrpyIH,
MIKpOTPYTIH, PSAN 1 CeMaHTH4IHI Mikpopsan. Jlo mpu-
KJIaJy, JICKCEMH YOTHPHUKOMIIOHEHTHOTO CEMaHTHYHO-
TO PSIAY KOXMCYX — Mdumi'a — nonomu'dnka — pexaux
‘BEpXHIN O71AT 13 0BeuOi MIKypH / CyKHa / JOMOTKaHOTO
MOJIOTHA / KyMOBAaHOTO MaTepiany’ MPOTHUCTABISIOTH-
csi MK coboro Ha mincrasi JJO ‘marepian BHIOTOB-
neHHsa’. Peamizamist oKpeMHUX MOTHBAIIHUX O3HAK Ha
MOBHOMY piBHI CHPHUYMHMIA BUHUKHEHHS JICKCUYHHX
MIPOTHUCTABIICHB, II0 y CBOIO YEpTy 3a0e3medye YiTKy
CTPYKTYpHY OpTaHi3aIlil0 Ta CEMAaHTHYHY IUIICHICTh
KOHKPETHHUX TEMATHYHHX TPYIL

[IpoanasnizyBaBim 3i0paHy HaMH B KapHaTChbKUX
TOBipKax MOOYTOBY JIEKCHKY, MPOCTEKYEMO, IO Haii-
Oimpmioto 3a kumekicTio € JICIT «Ha3Bu BepxHBOTO
OITY», y CKJIaml sikoi BHAUIZIEMO 19 ceMaHTHYHHX
niarpyn (CIT). HaitGinpmmMu € ceMaHTHYHI MiArpy-
MU, 10 TPE3CHTYIOTh apXaiuyHi Ha3BU TPAIHIIHHOTO
BEPXHBOTO JIOBIOIIOJIOTO PYKaBHOTO OJAATY, Tak, Ha-
npukinan, CII «cTapoBHHHUI AOBrOMONWi YONOBIUMN
OJISIT 13 JIOMOTKAHOTO CyKHa» 00’ €IHY€ 25 JeKCUUHHUX
OJMHMIIB. 3arajioM y JEKCHKO-CeMaHTHUHIH IpyIi Ha3B
BEPXHBOTO OATY HaMu 3agikcoBaHo 1moHaz 360 HOMI-
HAaTUBHUX OJWHHUIh. JleTampHO TpoaHaTi3yeMO Haii-
OinbI 3HAKOBI apXaiuyHi Ha3BU JKIHOYOTO BEPXHBOTO
JIOBTOIOJIOTO PYKaBHOTO OJATY, IO IPE3EHTYIOTh Ce-
MaHTHYHY MATPYNY ‘BepXHil JOBromonuii >kiHOYMi
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OJISIT 13 caMOpOOHOTO CYKHA 3 BiAJIOTOI0’ B OOCTEXKY-
BaHMX 3aKapHaTChKHX, TYIYJILCHKHX, OYKOBUHCHKUX Ta
OOIKIBCHKUX TOBIpKaXx.

Bbypka, BepxHiil NOBromoiauii kiHOUME oOmsr i3
CaMOpOOHOTO CYKHA 3 BiJIOTOIO: eyen'a, yin'a, yiiow,
OoyHOa, Oypka, cu‘podk, Kagmdw, Kanmdaw, MaHmd,
maumun',  mdumia'a, autiodx, capOdx, néHd’Oﬂa,
domomkdnoti,  k()amazon'a, xamasyn'a, nén'c'ka
Kamazon 'a, cykon:a kamason'a, kam’izén'ka, Kamsoin,
Kdbam, kabamiina, 06€pPoK, réPok.

OmnmcyBaHa peais Maii’Ke BUAIILIA 13 TOBCAK/ICH-
HOTO XHUTTS MemKaHIiB Kapriar, Xoua 1ie 10 cepeuan
XX CTOMTTA BUKOPHCTOBYBajiacs Ha | yIlymbIwHi, 1
Oyna 00OB’SI3KOBHM €JIEMEHTOM BECUIBHOTO BOpaHHS,
03HaKoI0 3aMokHOCTI. [Hpopmaropu c. Kpusomimms
3raJlyloTh, SIK KOJIHE BeCl/uIsl He o0xoamocs 6e3 v 'i,
Hape4eHi YacTo MO3WYaNH ii BiJ IHIINX MEIIKAHIIIB
cena, o0 y MOBHOMY CTpOI BEpXH Ha KOHSX HTH 10
nepkBu. ETHOrpadm BBakaioTh IYINIO cHEmu(pigHO
TYLyTbCBKUM BHJIOM OJsTY; AuB. [BoBK, c. 139; I'ono-
Barpkuit 1877], BKa3yroTs Ha ii MOAiIOHICTE 10 KOP3HO
— BEPXHBOT0 OZATY BenbMoX yaciB KuiBebkoi Pyci [Hi-
nepie 1924]. ¥V cknmageHoMy BHUIIISAL TYITISA CXOXa Ha
MIIIIOK HE 3alIUTHH 3 OJIHI€T CTOPOHH, 1I€ MJIaIono/i0-
HUH Ge3pyKaBHUH OZAT i3 O170T0 CyKHA 3 KaIOIIOHOM,
IO OJSITAE€ThCS SIK HAKWJKA, HA TPYSIX 3aB’s3y€THCS
LIEPCTIHUMH HUTKAMH 3 KUTHISIMH, 3PiKa 3aIia€Th-
Csl Ha MiJTHI Yerpard, Kpai I'yIli CKpOMHO OOIIHTI 4ep-
BOHUMH, 3€JICHUMH HHUTKaMH, 03700JIEHI KpydEeHHUMHU
mHypodkamu. ETHorpadiuni jpkepena cTBEpIXKYyIOTb,
mo yxe B X—XI cT. cioB’sHH, 0cOOIMBO CXiAHi, IMO-
PSZL 31 CBUTOIO BUKOPHCTOBYBAJIH JICKIJIbKa PI3HOBU/IIB
BEPXHBOTO, BIJIKDUTOTO HA TPYASX ONATY, BHIOTOB-
JICHOTO 13 B@)XKOTO I[IHHOTO IPHUBO3HOTO Marepiaiy,
3 BY3bKHMH UM HIMPOKUMHU PyKaBaMH, 3 CTOSTYUM abo
BinmkuaHUM Komipom [Hinmepie 1924, c. 164].

HasBa ryri'a mommpena B HEHTpaIbHINA YacTH-
HI TyIynscbKkoro rosopy; ams. me [I'T 1997, c. 55],
ryronvka [I'piruenxo 1. 1, c. 252], ryrm'a ‘mmamg 3 Ka-
TIIOHOM 3 PEMapKoI0 ‘TYIyJIbCchbke’ mopae [JKenexis-
cekuit 1886, c. 170], mop. me y roipkax PaxiBmmHu
ryrn'i ‘rymi, Hapoctu® [T 2005, c. 44], y OOpK. ryrol
(3ry0.) ‘Oynmp-sKuil BepxHiil ogar’. Y MOOAWHOKHX ce-
PEIHBOIIONICHKHX TOBIpKax (ikcyemo eyen'a, ryrn'a ‘Ty-
mybacTa MINIKyBaTa CBHTA, SKa OOIIMBANAcs IO IIBaX
*OBTUMHU mHypkamu® [I'pumamesunu 2002, c. 40], y
HAJATHIIPSHCHKUX TYI'yedmuti ‘TIOKPUTHHA IIAIITKAMH
[[pinvenko T. 1, ¢. 252]. BinmoBimHi hopMu Ha3BU TIPO-
CTEeXXYIOTHCS B MIBHIYHO-3aXiqHiH (mop. 1. mian. gugla
‘Bucoka censiHcbka manka’ [ECYM T. 1, c¢. 611], 4.,
cn. kukla ‘xantyp y mactyxa, 3poOneHui i3 Mimka,
OJIMH KIHEIb SIKOTO 3aCyHYTHH y JpPYTHH, Tak IO Ka-
ITIOIIIOH 3aKPUBAE TOJIOBY 1 CIUHY , ‘B’ A3aHUI 3UMOBHIA
OfAT’, TYT TOp. e 3a(ikCoBaHy B Y>KaHCBHKiH ToBIpIi
c. Kam’ ssanmis mepexinay dopmy x ixki'a ‘BepXHil omsT
i3 JJOMOTKaHOTO CyKHa; Mi/pKaK’) 1 MiBICHHO-CXITHIN
YacTHHAX Kapraro-0aJKaHCEKOTO MOBHOTO OOIIHpY:
Ha 3axix Bix p. Juicrep y Oaceiini p. IIpyT, B310BX Te-
gii [lyraro o #oro npuroku Mopasu [3KIA, k. 121];
rop. OONT., M. eyena ‘BUCOKA CEISIHCHKA IIIarka’, XOpB.,
CnH. giigla ‘manka, ¢pymsp, nokpumka’ [ECYM T. 1,
c. 611]. Ilokn Hemae OTHOCTAWHOCTI y BH3HA4YEHHI
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€THMOJIOTI] CJI0BA: BHCJIOBIIOIOTHCS MPUITYIIEHHS, 10
Iyrn'a — 3al03WYEHHS 3 PYMYHCBKOI; TIOp. pyM. gluga
‘BoBHSHMU omar ryiynmiB’ [Rudnycky 1, c. 884], imo-
BIpHO, III0 B CJIOB’SIHCBKI MOBM Ha3Ba IpUHILIA Yepe3
HIMETIbKY; TIOp. paHHbO-HBH. gugel, kugel ‘Kamiomon’,
3 nmatuHcbkoi cucula id. [ECYM T.1, c. 611]. V 1po-
My BHUNAJKy CEMaHTHYHHN PO3BHUTOK BiIOyBaeThCs 3a
MOILIMPEHOI0 CXEMOK ‘Ha3Ba YacTUHA OJATYy’ > ‘Ha3Ba
omary’. 3 iHIOTO OOKY, IMUPOKE MPEACTABICHHS BiIMO-
BiIHUX (DOPM Ha3BH IVI71'a B Psifii CIIOB’STHCBKHUX MOB,
BH3HAUEHHS CIUJIFHOI IEPBUHHOI CEMHU ‘MIOCH OITyKIIe,
oOMoTaHe’ B CEMaHTHYHOMY IOJI CHOPIJHEHHX CIIiB
ryra'a ‘Hapict Ha Tonosi’ [I1T" 2005, c. 44], ‘HapocTeHb
Ha T’ [[imyxoBuesa 2003, ¢. 61], ‘Bux BUCOKOT 3a4icKu
y dhopmi 3akpydeHoi, 3akiaaeHoi kocu’ [Cuzpko 1990,
c. 25], roroynux ‘xamommon’ [I'T 1997, c. 53], a Takoxk
Ha3BU POCIWHU KYK 'in' Agrostemma L., ¢popma KOB-
MavKiB SIKOi HAarajye NIarouky, mop. me 1. kukfa ‘nsmb-
Ka, CKpydYeHa i3 COJIOMH; YepHEUHH KanTyp; >KIHOUHH
ronoBHui yoip’ [ECYM t. 3, c. 128], iHII 3HAYCHHS
HOMEHA y CJIOB’SIHCBKHX MOBaX, JO3BOJISIFOTH BHBOJIH-
TH OpMY IyI'a SIK CHUIBHOCIIOB  THCHKY, YCIIaIKOBAHY
BiJl 1HIO€BPOMEHCHKOI iECTIBHOI OCHOBH *geu- ‘cXu-
JSITH, KpUBUTH, poouTn onykinm’ [ECYMT. 1, ¢. 616].
V¥ roBipui c. KpuBonimis napanensHo 3 1y71'a BU-
cTynae Ha3Ba manmd. O6uB1 GOPMH Y CBIZTOMOCTI [Tia-
JIEKTOHOCIiB YiTKO MPOTHUCTABIAIOTHCA 32 JO ‘cTaTh Ko-
puctyBaua’ i (HeperyisipHo) ‘Kouip’: mvrn'a — o indua
6’ina, manmd — yonos’tua c'ipa. SIx 3acrapine cioBo
Manmd ‘IIApoKa 1 JOBra OJIe)KMHA 13 CyKHa JOMalIHbO-
T0 BHpOOY’, ‘MOBTUil CyKOHHHUH Iiant’ (hiKCyeThCs e
B OykoBHHCBHKHX ToBipkax [CBI" 2004, c. 277], y cepen-
HBOIIOJNIICHKUX — ‘TylTy0acTa CBUTA 3 KalTypoM, 3 0iioi
TKaHWHH, OOIINTA IO IIBaX YXOBTUMH HUTKaMH , ‘XKi-
HOYMH BepXHil omar Tuiry nansra’ [[pumamesuda 2002,
c. 92], y miBIeHHO-CTENOBUX — ‘OypKa, CIpsK, CBHTa’
[Mockanenko 1958, c. 50], y cepeaHbOHaTHIMPSH-
CBKHX — ‘pI3HOBHJI CYKOHHOI CBUTH, 3MINTOT MillIKOM’
[[pirgenko T. 2, c. 407]. Ha3Ba Bimoma me y roBopax
MOJILCHKOT Ta OONrapChKOi MOB; TOP. 1. manta ‘Tuiamn’,
OONT. Mdnma ‘BaTHHUK’, 1 BBAXKAETHCS 3aIIO3UYCHHAM 3
PYMYHCBKOT; IOpP. pPyM. mdntd ‘TIany, HaKuaKa’, ke Bij
(hp. mante ‘noBra xxiHo4a HaKHUIKA’, IO 3BOAUTHCS IO
nat. manta ‘tianr’ [ECYM 1. 3, c. 386], ne akiieHTHUIH
BapiaHT MdHma ‘TUIaI’ MapKyeThCs SIK TiaJeKTHUH.
CnoBo mdanma'a, iioro ¢onernyni ta Mopdoo-
TiYHI BapiaHTu MdHKA'a, manmun', maumun'i, manmén'
B 00CTEXKEHHX TOBIpKax BKMBAIOTHCS Y 3HAYCHHI ‘BH]
o1ty 13 pabpuyHOTO (Iep’KaBHOTO) TTOJIOTHA, ‘TUTAIT
‘Tutai BiBYaps’, ‘IuTaml i3 Trpydoro JOMOTKaHOTO II0-
JIOTHA’, ‘COJIIAaTChKa INWHENb , ‘HIMEIbKa IIMHEIL
‘maneTo’), auB. 1me [C3[0 2008, c. 166; OHumkeBUY
1984, . 1, 430], izeHTH(IKYETHCS MOBISIMH SK 3a-
cTapinie. Apeas Ha3BH ITPOJOBXKYEThCS 1IIe B OYKOBHH-
ChKHX (Mdnm.a'a ‘mnarnd, naneTo, muHenb [CBIT 2004,
c. 277]), HagmHICTPSIHCHKUX (Mdnma'(i,e)a ‘BepXHIN
nosruii cykasanit oxsar’ [11umo 2008, 169]), mooguHo-
KHX TIOJIICBKUX TOBIpKax; Mop. mManmén' ‘cTapuil omsr’
[Apxymmn 2000, 1. 1, c. 304]. Ha3pa BiagcyTHS B JeK-
cukorpadiuHux prepenax cep. XIX — mou. XX cr., y
[CYM T. 4, c. 624] momatoThCs CHUTBHOKOPEHEB1 MAH-
munbs SIK 3acTapuie ‘KOpoTKa jKiHoua Hakujaka 0e3
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pyKaBiB’, Manmisa ‘NOBIHHA MIHUPOKAN ONAT y BHIVIAMI
TUIaIa, o Crajiae 0 3eMii’. 3 iHBapiaHTHUM 3HaueH-
HAM ‘BHJ BEPXHBOTO OIATY OMNMCyBaHA Ha3Ba BiloMa
OLIBIIOCTI CJIOB’STHCBKHUX MOB (1., HII. mantel, 4., BIL.
mantl, 601T. MdHmen, M., cepd. Manmu) 1 BBAXKAETCA
3aM03UYCHHSIM 3 HIMEIBKOT; 1mop. H. Mdntel ‘mvuHENb,
TIIall, TaIbTo’, mo Bix nat. mantellum id. [ECYM 1. 3,
c. 387], nus. we [BKJA, k. 116].

HazBa 6Oypxa Bimoma maibke BCIM YKpalHCHKHM
roBopam; Imop. y OOWK. ‘deMepka; CYKOHHUH 400iT’
[OnumkeBua 1984, 1. 3, ¢. 77], ‘BOBHSHMI TUTal; Ka-
my3a’ [JKenexiBcekuii 1886, c. 50], ‘Bum yepeBuka B
omanyi; BepxHiii omar’ [I'piHuenko T. 1, c. 112], Han-
JTHICTPSHCBKUX ‘TaiibTo 3 oBevoi BoBHu [IIImito 2008,
c. 63], moric. ‘BepxHii JOBrONOIUI YOIOBIUMH OZIAT 13
CykHa; TkaHa crmiguuis’ [ApkymmH 2000 1. 1, c. 38],
CIMHAIIATh 3HAYCHb IIHOTO CJIOBA Y CEPEAHBOIIOINIC.
roBipkax ¢ikcye [I'pumamesna 2002, c. 26-27], nop.
e Oypxu ‘BaTHKA . Y MHCEMHUX IaM’ATKaX yKpaiH-
CBHKOT MOBH 6ypKa ‘pi3HOBHUJI BEPXHBOTO 0Ty’ (iKCy-
etbes 3 1605 poky [CCTYM XVI-XVII 1. 3, ¢. 99], y
[CYM 7.1, c. 258] nopmaerscest Ik HOPMaTUBHE TUIBKU Y
3HA4YEHH| ‘TIOBCTSHMI Oe3pyKaBHUH muiam abo HaKWA-
Ka 3 KO35401 BOBHH, NepeBakHO Ha KaBkasi’. Bimoma
Ha3Ba W IHIIMM CJIOB’STHCBKUM MOBaMm; IoOp. p. 6ypka
‘BAJISTHUN OBEYMH KPYINIMH ILIall, 3 NPUKPIIUIEHUM JI0
HBOTO 330BHI MOXHATHUM KO3WHHM IIyXOM; Oe3pyKaBHA
olaHya Jyisl BEpIIHUKa', Op. OYpxa ‘TOBCTSHUH TUIam’,
1., 9., cIil. burka, cep6. 6ypka id. [ECYM T. 1, c. 302],
1 Haifyacriie KBaniikyeTbes K cy(ikcalbHUN JepH-
BaT BiJ NMPHUKMETHHUKA Oyputl ‘TEMHO-KOPHYHEBHH i3
cipyBatuMm abo 4yepBoHyBaTtUM BinTiHkom’ [CYM T. 1,
c. 258], moTuBOBaHMI KombopoM BupoOy [Briickner
1970, c. 49-50; Rudnycky I, c. 261]. IIpononyerbcs
TaKOX BHBOJTUTH CIIOBO OypKa Bif mepc. bdrk ‘mieue’
3 MI3HIKMM HapOJHOSTUMOJIOTIYHUM 30JIMKEHHSIM 3
Oypuii, OCTaHHIM YacoOM 3BOIATH WOTO 1O JaT. burra
‘CTpYPKeHa BOBHA, IpyOMi MOXHaTHi ofsir’ abo Xk 3i-
CTaBISAIOTH 3 TIOPKC. OVp- / 6)pK- ‘MOPIIUTH, 3aKPHBa-
T, Kytatucy’ [ECYM . 1, c. 300-302].

JI1s mo3HaueHHs OMHUCYBaHOI pealtii BUKOPUCTO-
BYETBHCS 1€ Ha3Ba CEPOdK, SKa 13 PEMApKOI0 ‘JlialleKT-
e’ ¢ikcyersest y [CYM T. 9, c. 58] y 3HaueHHi ‘pix
BEPXHBOTO TEIUIOTO KOPOTKOIO OJry’, 1 MOLIMpeHa y
TYLYIbCbKHX Ta OyKOBHHCHKHX roBipkax. lllompasna,
CJIiJ1 BIZI3HAUYUTH OKpEMi BIJMIHHOCTI y CEMaHTHIIi, TaK
TYI. ce(a)podx ‘BepXHili KOPOTKUH YOIOBIUMH 1 JKiHO-
YUW PYKaBHUH OJAT i3 YOPHOTO CYKHA, 3 HEBEJIMKHM
CTOSTYMM KOMIpOM Ha 3aB’sI3Kax, MPHUKPAIICHUN Ois
ropna kutuismu’ (c. Kpuomimst, c. 3enene IBano-
®paHKiBChKa 001acTh), OYK. cpOdK — ‘HOBTHHA YOJIOBi-
YU OJIAT 13 OUTOI BOBHU , ‘KOPOTKHUI YOJIOBIUMIL Mij-
JKaK 13 TOMOTKaHOTO HedapOOBAaHOTO CYKHA, Y KIHOK
TPOXHU PO3IIUPEHUt HoHU3y . Y OolKiBchKkuUX [OHHUIII-
keBud 1984 T. 2, c. 210], BOTMHCHKUX, MOMITBCHKUX
[['pinvenko T. 4, ¢. 102] ta momicekux [Apkymus 2000
T. 2; I'pumamesnua 2002, c. 144] roBipkax Ime CIOBO
BXKMBAETHCS 1 Ha MMO3HAUCHHS! OE3pyKaBKH 3 IOJOTHA
gn oBedoi mKkypu. Dopma serdak Bimoma TONBCHKIN
(‘xyTpsiHa Oe3pykaBKa, 4acTO 3 BUIIMBKOIO 1 IPHKpaca-
MHK’), CIIOBaIbKil (“4oIOBida Ta KiHOYa Oe3pykaBKa 3
oBevoi MKypH’), PyMYHCBKiH MOBaM (‘IijKak 3 KyIio-

BaHOI Marepii; JOBI'HHA YOIOBIUM BEpXHIl OFAT 3 py-
KaBaM¥ 1 BITKUJHUM KomipoM, Ha Tym3ukax’) [3KIA,
k. 118]. Illogo MOXOMKEHHsI CJI0Ba BUCIOBIIOIOTHCS
Pi3HI MIPUIYIIEHHS: TPAJUIIHHO BBAKAETHCA, IO (Op-
Ma cepOdK — TIOPKi3M; TIOp. TIOpKC. Sirdag, Serdag, dar.
wipoax ‘Bun omsry’ [ECYM 1. 5, ¢. 217; Maretiko 1977
c.101]. BuBenenns cepddk i3 ¢p. surtout ‘Hakuaka’
MEHIII iIMOBIipHE.

VY OoiikiBcbKOMYy TOBOpi (hikCyeMo BapiaHTH
Kanmaw, KagmadH, KaxmdH, MO TO3HAYAIOTh IIe 0e3-
PYKaBHHUH >KIHOYMH ONAT JOBKHUHOIO 1O KOJIH; TIOP.
Kaxmdu 3 KOAaMu ‘TUIAIl, TIPUTAJICHUH Yy TOsICI, HUXK-
4Ye pO3IMUTHHA KIMHAMH, SIKI HA3UBAIOTHCA KOJIAMU’,
Kaxman'e ‘kodTa i3 300pkamMu Ha crerHax’ [OHHUIIKe-
Bud 1984 1. 1, c. 343]. Apean Ha3BH TPOJOBKYETH-
cs Jaii Ha cxim Maibke 1o Beidt YkpaiHi; quB. OyKOB.
Kagmdn, Kagpmanok ‘TAJBTO; JOBTUN KakeT, kodra’
[CBI" 2004, c. 193], nemk. kagpman, kagpmanux ‘Kan-
TaH; YOJOBIYMH BepxHii omar 6e3 pykasiB’ [[Tupreii
1986, c. 158], BomuH. kanmdnka ‘BEpXHINA OST TUITY
ko(pTH’, CepeHbOHATH. KANdH, KanmaHeéy', KanmaHok
‘BepXHiH ofr i3 cykHa’ [[piHdenko T. 2, ¢. 218], mouic.
Kanmawn ‘BEpXHIHN XiHOUMHA omsar 0e3 pykaBiB’ [ApKy-
e 2000 1. 1, ¢. 210], “xinoya Oiry3ka’, ‘TeIUIHA Tija-
XKak’, ‘CTapOBUHHHI OIiT 0e3 pyKaBiB JOBKHHOIO IO
KOJIiH, 110 o0Jsirae ctan’; auB. e [[ pumameswy 2002,
c. 61]. Ymepmie y muceMHUX 1aM’ITKaX CJIOBO KANMdAH
3acBiqueHe y cepenuni X VI cr. [Boiiti 1997, c. 245],
y Cy4acHiff yKpaiHCBKOI JiTepaTypHili MOBi xagmdH
TPaKTYEThCSl K JianekTHe 1 3actapinte [CYM T 4,
c. 122], HOpMaTHBHOIO BU3HAYAETHCS (HOpPMa Kanmdu
‘CTApOBUHHUIN YOJIOBIYMU BEPXHIH OIAT 13 JOBTUMH
monamu’ [ib., c. 97]. V cnoB’ssHCEKHX MOBax (Top. p.,
op., 6oxr., M., cepd. kagpman, 1., 4., CIIL., CIH. kaftan)
BBQ)KAETHCSI 3aMTO3MUYCHHSIM 13 TypelbKOi MOBH; TIOD.
Typ. kaftan ‘BepxXHiil NOBIHW OISr’; NETANBHO IHB.
[ECYMT. 2, 337].

Pigme ay1st TO3HAYEHHS TOBIOTIOJIOTO BEPXHBOTO
KIHOUOTO OIATY 13 BIAJIOTOIO y 3aKaplaTcbKOMy TO-
BOp1 BXXHMBAETHCS CIOBO KdbOam, sike B 1HIINX yKpaiH-
CHKHX TOBOPAX € MOJICEMAHTHYHHUM 1 BXKUBA€ETHCA IIE
Y 3HAUCHHI ‘MiJDKAK; CITiTHUIISA, COMIATChKUA MyHAUp’
[[pirgenko T. 2, c. 203; XKemexiBcpkuii 1886, c. 328],
‘KypTKa, CONJaTChbKUI MyHIUP 4aciB ABCTpO-YropInu-
HH; KoTa 3 mpoctoro Marepiamy’ [CBI" 2004, c. 179],
‘BEpXHIH KOPOTKHH CYKHSIHUH OfAr’, ‘KOPOTKHH Kar-
tan’ [OnmmkeBny 1984 1.1, ¢. 332], ‘moBra i mmpoka
JKIHOYA CIHITHUI, KanTaH, muHens [[lupreir 1986,
c. 50], ‘mimxak’ [Apkymmn 2000, T. 1, c. 202], ‘Bepx-
Hill omsr 0e3 pykaBiB; BepXHi YOIOBIUMHA 3MMOBHI
oIiT 3 TPyOOro CyKHa, CXOKHH Ha mansro’ [Ipmma-
mesny 2002, c. 57], ‘CTapOBHHHUI KOPOTKUMN OAAT i3
JIOMOTKAaHOTO CYKHA, 3 BEJIMKHM BHPI30M Ha TpPymsX,
o0IMBaBCsl CTPiYKaMU; JKiHOYa Oe3pyKaBKa’, ‘CyKHs-
HHMH a00 IMOJOTHSHMH ITIKAK UM JKAKET, JOBIe Iallb-
TO 31 CKJIaZKaMU 33a1y’, kabam'é ‘Oe3pykaBka’ [LLIuno
2008, c. 134]. Sk mianexTHE kdbam ‘congaTrchka KypT-
Ka, nansTo’ HaBoguThes y [CYM T. 4, c. 64].

3 iHBapiaHTHUM 3HAUYEHHSM ‘Pi3HOBH BEPXHBOTO
OJISITY’ Ha3Ba BiJloMa Ha BCbOMY KapIaTo-0alkaHCEKOMY
[BKIA T. 2, k. 117], a HaBiTh 3aTaJIbHOCIIOB’ THCEKOMY
MOBHOMY TIpocTopi. TpaauiiiiHO BBayKa€ThCs CIITBHO-
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CIIOB’SIHCBKMM 3aTIO3WYCHHSAM 13 TEpChKOI uepe3 yT.
kabat ‘manwro, TUTAlI, WiIKAK’ 4M M. kabat ‘BepxHii
omsr’ [Briickner, c. 211]; mop. nepc. kaba ‘Bum xKopot-
KOTO OJISITY, KalTaH , Mo 3 ap. kaba- id.; 3icTaBIs€eThCs
TaKoX 13 mpyc. *kab-at-, nrc. kabata ‘xumens’ [ECYM
1.2, c. 331].

V nucemMHHUX JKepenax yKpaiHCbKOI MOBH CIIO-
BO kdbam Tparmsierses 3 cepequan XVII et [CCTYM
XVII 4. 14, c. 3], netanpHo Tpo (ikcallito y THCEeMHUX
mam’sitkax quB. [Boiitie 2003, c. 250].

CrnoBo suiibdx ‘BEpXHIM YOJOBIYMHA OnAT, cipak’
— WMOBIPHO, PE3yNbTaT METOHIMIYHOTO TMEPEHECEHHS
3HA4YEHHS 3 areHTHBa JubdKk ‘poOITHHK, IO BUIOOY-
BaB HA(TONPOIYKTH HAWIPUMITHBHIIINM CIIOCOOOM’
[CYM T 4, c. 482], ‘poOiTHHK, 10 30upae HAPTY 3 1MO-
BepxHi Bomu’ [[pinuenko T. 2, c. 357], mop. nubaska
‘Xymoba, mo 3’i/1a€ TUTBKKA BEepXH KOpMy’, aubeéy’ ‘xke-
opax’ [XKenexiBcekmii 1886, c. 403], mo Bin zubamu
‘30upatn HAQTY 3 MOBEPXHI BOAW NMPUMITHBHUM CIIO-
coboM’, mici. libiti ‘30upatu, HanOUpaTH, 3HIMATH, TKE
criopizmHeHe 3 nart. /ibo ‘Hambuparo, TPOXH 3HIMAIO, Ky-
Ty, BUI0OYBaro, 1oTopkytocs’ [ECYM T. 3, ¢. 229],
3 TOJAJBLIIAM HAPOJHOCTHMOJIOTIYHUM 30IHKCHHAM
i3 nétibux ‘Oe3pykaBka’. J[o TOro K, 3a CBIIYCHHSIMHU
MEIMIKAHIIIB C. YpUY, Y TOBIpIIi IKOTO 3a(iKCOBAHO CIIO-
BO IuliOdK, HA OKOJIMIIX CeJla i ChOTO/IHI 30MparoTh Ha-
¢ty s BunoOyBaHHS OCH3UHY KYyCTapHUMH METOJIOM.

['yuynbcbke Jietibdn 'y TOCHIPKYBaHAX TOBIpKaxX
O3HaYae e ‘BepXHii AT TOMAITHHOTO BUPOOHHUIITBA
‘CBSITKOBUI BEpXHIM KOPOTKHH OIST 13 JOMAIIHHOTO
CYKHa, TIEPEBaXKHO YOPHOT'O KOJBOPY, 03100ICHHI BH-
[IUBKOIO Ta KUTHUISIMU, 03 3acTiOO0K, Ha 3aB’s3Kax Il
muero’ (c. KociBcvka IlonsiHa), ‘3HONICHWH, KOJIHCH
CBSITKOBUH BEPXHIA ONAT’; TOP. JetiOdH — cmpauite
eepx'e 6opan’:e (c. Jlinose), yTBOPEHO 3a JTOTIOMOTOIO
cydikcanbpHOro (opmMaHTa -aH BiJl IHIIOMOBHOI OCHO-
BH; Top. H. Leib ‘tino, tamis’ [ECYM T. 3, c. 214].

OCKUIbKH ONHCYBaHa peais Maike BHXOIHUTH
i3 mobyty MemkanmiB Kapmar, moctymoBo mis ime-
HYBaHHSI ONMCYBaHOI peayiii y JOCHiIPKyBaHHX TOBIip-
Kax IOoYaJll BUKOPUCTOBYBATHCS ITOJTiCEMAaHTHYHI Ha-
3BU 1époK, Kdbam, kabamiina, kamason'a, kamasyn'a,

JlitepaTypa Ta yMOBHI CKOpO4eHHSI Ha3B JKepeJl

nona'c'rxa Kma35ﬂ’a, CYKOH:a Kamaszon'a, xkam’izén'xa,
HE TaKi JJaBHi, sIK BUIICOMKCAHI JICKCEMH, 1110 Y CBiJ[0-
MOCTi MOBIIIB YK€ HE 1IeHTH(IKYIOTHCS K CIeIiai3o-
BaHi i MOCTYIIOBO apXai3ylOThCH.

BucnoBku. IIpoanamizyBaBmu Ha3BH, IO TIpe-
3EHTYIOTh CEMaHTHU4YHY TIpYIy ‘BEpXHiil JOBroNoInit
JKIHOYHMH OfIAT 13 caMOPOOHOTO CyKHA 3 BIAJIOTO0’, J0-
XOJZIMMO BUCHOBKY, 1110 JIEKCHKa JIOCIIIJKYBaHUX TOBIPOK
pi3HOMaHITHa, cremiamizoBaHa, 3audepeHmiioBaHa i
CTaHOBHTH IHTEPEC VISl MOBO3HaBUOI Hayku. OCKIIBKU
ONMCYBaHA peaiis MPe3eHTye NaBHIA PI3HOBHI BEpX-
HBOTO OJISITY, OLIbIIA YaCTHHA IPOAHATI30BAHUX HA3B
€ apxaluHUMH, a came: eyer'a, rvin'a, yiuow, 0yHOa,
capodxk, cu‘podk, mMawmd, Mauwmun', Mawmi'a, oOdx,
néHd’Oﬂa, Kdbam, kabamuHa, 00EPoK, TéPOK, TOMY Bifl-
XOIATH 13 aKTHMBHOIO BXKMTKY, Mai’ke HE BKMBAIOTHCS
Y MOBJICHHI MOJIOIOTO TOKONIHHS. 32 MOXOIKCHHSIM —
LIe TIEPEeBAXKHO JIaBHI 3all03MYEHHS 13 TIOPKCBKHX MOB
(yrn'a, 6yHOa, cu‘podk, capldk, Kkagmdwu, Kanmd,
manmia'a, kamazyn'a) 4depe3 TOCEPEIHHITBO PyMYH-
CBhKO1 200 MOIbChKO1 MOBH. OKpeMi JeKCHYHI OIMHUIII,
HalpUKIIAJ, Yiow, Kabam, Tépok, 3an03uYeHi roBopa-
MH 3 yTOPCBKOI MOBH, 3 HIMEIBKOi 3aCBOE€HI KAM3OJ,
manma, maumun', 06épok. Bin 3an103u4eHUX OCHOB 3a-
cobaMu yKpaiHCBKOTO CJIOBOTBOPY YTBOPEHI KabamuHd,
Kkam'izén'ka, nuibax, nono'ona. Tpyma MHTOMHX Ha3B
peari3yeTbcsl uepe3 Ha3BH OYpKd, OOMOMKAHOUe 1 €
CKPOMHA 32 YHCEJIbHICTIO. AHAIITUYHI Ha3BU 1n0a1'c'ka
Kamaséﬂ’a, CYKOH:a Kama3on'a TIOOJMHOKO BUKOPHCTO-
BYIOTBCSI B OKPEMHUX I'OBIpKaX, B OCHOBHOMY BUPA)KatOTh
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THE HOUSEHOLD VOCABULARY OF THE UKRAINIAN DIALECTS
OF THE CARPATHIANS

Abstract. The article focuses on scientific investigation of everyday lexicon in the dialects of Ukrainian language. The
study of thematic groups of vocabulary of the Ukrainian dialects of the Carpathians is an urgent task of modern dialectology,
as it makes it possible to preserve archaic lexical units, to trace the changes taking place in the dialects. In this regard, ancient
dialects are especially unique and generous, since they preserve the evidence of past eras, which are important for the study of
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not only the Ukrainian language, but also the material and spiritual culture of the Ukrainian people. Archaic dialects include
dialects of the Carpathian group of dialects of the southwestern dialect, namely: Transcarpathian, Hutsul, Boyko dialects,
the everyday vocabulary of which has become the subject of our scientific research. In the scientific literature, the need for a
thorough study of individual thematic groups of vocabulary is repeatedly emphasized.

Linguistic interest in the vocabulary of Ukrainian dialects of the Carpathian group of dialects dates back to the 30s of
the nineteenth century, active study of dialects falls on the second half of the twentieth century — the beginning of the twenty-
first century. Thus, at one time, the object of linguistic studies was botanical, entomologic, timber, construction and transport
vocabulary of Ukrainian dialects of the Transcarpathian dialect.

The article focuses on the study and systematization of the everyday vocabulary of the Ukrainian dialects of the
Carpathians, analyzes the current state of studying the everyday vocabulary of Ukrainian dialects, and considers the issue of
classification of lexical units within thematic groups of everyday vocabulary.

Everyday vocabulary is a multifaceted integral system consisting of lexical and thematic groups and uniting various
spheres of human life. Within the framework of everyday vocabulary, we distinguish thematic groups of vocabulary “names of
clothes”, “names of shoes”, “names of jewelry”, “names of household items”. In this article we will analyze the most significant
archaic names of women’s clothing, which represent the semantic subgroup “upper long women’s clothing made of homemade
cloth with a fold”, collected by us in the field during 2002-2008 in 115 settlements of the mountainous areas of Transcarpathian,
Ivano-Frankivsk, Lviv and Chernivtsi regions, in semantic, etymological and arealological aspects.

Keywords: area, areology, dialect etymology, everyday vocabulary, lexicon, semantics, nomination, Carpathian
subdialect, Transcarpathian dialect, Hutsul dialect, nominative unit, Ukrainian dialects.
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